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VENTSURE® RIDGEPROWLER™ 30 
ROLLED RIDGE VENT

INSTALLATION INSTRUCTIONS
Instrucciones para la instalación



Indicates Vent Run / Indica el tramo del respiradero

Indicates Slot Width / Indica el ancho de la ranura

Indicates End Wall / Indica la ubicación de la pared

Los respiraderos de cumbrera VentSure® 
RidgeProwler™ 30 se pueden instalar en techo 
con pendiente de 2:12 a 16:12.

NOTAS IMPORTANTES 
1.	 Determine sus requisitos de ventilación 

antes de la instalación.  Muchos códigos 
requieren 1 pie cuadrado de área de 
ventilación por cada 150 pies cuadrados 
de espacio en el ático.  Para un sistema 
equilibrado, no más del 50 % de la 
ventilación requerida debe ser ventilación de 
salida. 

2.	 Al cortar ranuras en respiraderos, ajuste la 
profundidad de la sierra para cortar solo el 
entablado.  No realice cortes en el armazón 
del techo.

3.	 Cuando utilice pistolas de clavos neumáticas 
para instalar el respiradero o tejas de 
limatesa y cumbrera sobre el respiradero, 
debe tener especial cuidado. Los clavos 
deben penetrar ¾ in en el entablado de techo 
o completamente a través del entablado 
por 1/8 in sin comprimir el respiradero. Los 
clavos con demasiada profundidad crearán 
hundimientos o distorsiones en la línea de 
la cumbrera. Los clavos sin la profundidad 
suficiente podrían causar desprendimientos. 
Los sujetadores deben cumplir con la norma 
ASTM F1667.

4.	 Durante la instalación de respiraderos en 
climas fríos, deje un espacio de 1/8 in entre 
los extremos del respiradero para permitir la 
expansión en temperaturas altas.

INSTRUCCIONES PARA EL CORTE DE 
RANURAS 

Ancho de la ranura
Techos diseñados con armazón
Para techos con armazón, corte una ranura de 
¾ in a cada lado de la cumbrera, con un ancho 
total de ranura de 1 ½ in.  Consulte la Fig. 1.
Techo con viga de cumbrera
Para techos con viga de cumbrera central, 
corte una ranura de 1 ½ in a cada lado de la 
cumbrera, con un ancho total de ranura de 3 in.  
Consulte la Fig. 2.

Tipos de tejado
Techos a dos aguas y limatesas
Corte la ranura a un mínimo de 6 in de cualquier 
pared o intersección con la limatesa.  Consulte 
la Fig. 3.
Techos en forma de “L” y “T”
Corte la ranura a un mínimo de 12 in de 
cualquier punto de unión y a menos de 6 in de 
cualquier pared.  Consulte la Fig. 4.
Chimeneas
Corte la ranura a un mínimo de 12 in de una 
chimenea u otra pared vertical.  Instale el 
respiradero a tope contra la chimenea o la 
pared vertical. Consulte la Fig. 5.
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VentSure® RidgeProwler™ 30 Ridge Vents can 
be installed on roof pitches ranging from 2:12 
to 16:12.

IMPORTANT NOTES 
1.	 Determine your ventilation requirements 

prior to installation.  Many codes require 1 
square foot of ventilation area for every 150 
square feet of attic space.  For a balanced 
system, no more than 50% of the required 
ventilation should be exhaust ventilation. 

2.	 When cutting vent slots, set your saw depth 
to cut the decking only.  Do not cut into the 
roof framing.

3.	 When using pneumatic nail guns to install 
the vent and/or Hip & Ridge shingles over 
the vent, special care should be taken. Nails 
must penetrate ¾" into the roof deck or 
completely through the deck by 1/8" without 
compressing the vent. Nails driven too deep 
will dimple or distort the ridge line. Nails not 
driven deep enough could allow blow-offs. 
Fasteners shall comply with ASTM F1667.

4.	 When installing vent in cold weather, leave 
1/8" gap between vent ends to allow for 
expansion in hot weather.

INSTRUCTIONS FOR CUTTING SLOTS 

Slot Width
Engineered Truss Roof
For truss roofs, cut a ¾" slot on each side of the 
ridge for a total slot width of 1 ½".  See Fig. 1.
Ridge Beam Roof
For roofs with a central ridge beam, cut a 1 ½" 
slot on each side of the ridge for a total slot 
width of 3".  See Fig. 2.

Roof Types
Hip and Gable Roofs
Cut slot a minimum of 6” from any end wall or 
hip intersection.  See Fig. 3.
“L” and “T” Shaped Roofs
Cut slot a minimum of 12” from of any junction 
point and within 6" of any end wall.  See Fig. 4.
Chimneys
Cut slot a minimum of 12” from of a chimney 
or other vertical wall.  Install the vent to butt up 
against the chimney or vertical wall.  See Fig. 5.



INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
1.	 Use una línea de tiza para marcar las áreas 

de ranura que se van a cortar.  Corte las 
aberturas de la ranura de ventilación de 
acuerdo con las instrucciones anteriores.  
Limpie los residuos del revestimiento de la 
ranura.  Consulte la Fig. 6.

2.	 Desenrolle y centre el respiradero sobre la 
ranura.  Clave un extremo del respiradero 
con los orificios para clavos fabricados.  
Luego, clave un lado completo del 
respiradero en secuencia, a la vez que tira 
de este con firmeza.  Termine clavando 
el otro lado del respiradero en secuencia, 
comenzando desde el extremo del 
respiradero que fijó primero. Consulte la Fig. 
7.

3.	 Use un cúter para cortar la sección final del 
respiradero con una de las líneas de corte 
fabricadas que se encuentran cada 6 in en 
el respiradero.  Asegúrese de que el tapón 
incorporado quede expuesto en el borde 
del respiradero.  Para una mejor apariencia, 
coloque el respiradero de cumbrera desde 
un borde de vertiente al otro.  Consulte la 
Fig. 8.

4.	 Aplique las tejas de limatesa y cumbrera 
sobre la parte superior del respiradero de 
acuerdo con las instrucciones del fabricante. 
Consulte la Fig. 9. 
 
Nota: La línea de clavos para tejas en el 
respiradero es una ubicación de fijación 
común para tejas de limatesa y cumbrera 
y no es una limitación en la colocación de 
sujetadores. 

Fig. 6

Fig. 7

Fig. 8

Fig. 9
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
1.	 Use a chalk line to mark out the slot areas 

to be cut.  Cut the ventilation slot openings 
according to the instructions above.  
Remove debris from the slot.  See Fig. 6.

2.	 Roll out and center vent over slot.  Nail one 
end of the vent using the manufactured nail 
holes.  Then nail one entire side of the vent 
in sequence, keeping the vent pulled tight.  
Finish by nailing the other side of the vent 
in sequence, beginning from the originally 
secured end of the vent.  See Fig. 7.

3.	 Use a utility knife to cut the final vent section 
to length, using one of the manufactured cut 
lines found every 6" on the vent.  Ensure that 
the built-in end plug is exposed on the edge 
of the vent.  For the best appearance, run the 
ridge vent from rake edge to rake edge.  See 
Fig. 8.

4.	 Apply Hip & Ridge shingles over top of the 
vent according to manufacturer instructions. 
See Fig. 9. 
 
Note: The shingle nail line on the vent is a 
common fastening location for Hip & Ridge 
shingles and is not a limitation on fastener 
placement. 
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